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Propagande et materiel publicitaire

1975 a ete la derniere annee du programme trien-
nal inspire par le slogan «La Suisse — pays des

vacances ä la carte». Notre cainpagne intensive
d'information et de propagande est parvenue ä

mieux faire connaitre les multiples possibilites de

vacances actives qu'offre la Suisse. Cette täche a

d'ailleurs ete facilitee par le large eventail des

offres ä disposition. Une troisieme enquete, plus
detaillee, faite par l'ONST aupres de tous les

offices de tourisme a donne lieu a des offres forfai-
taires encore plus interessantes en nombre et en
qualite. Ainsi, les efforts deployes pour concretiser

Voffre suissc et l'adapter au marche ont abouti ä

un instrument de vente efficace. Les reponses
regues et les propositions qui ont ete faites inon-
trent clairement, d'une part que l'offre touristique
a compris tout le parti qu'elle pouvait tirer du

tremplin publicitaire que constituait l'ONST et,
d'autre part, que des enquetes appropriees pou-
vaient stimuler les participants potentiels. Si, lors
de la premiere enquete de 1975, seules 55 stations

nous ont communique 120 offres forfaitaires, nous
etions, en 1975, en possession de 550 offres
forfaitaires d'ete et d'liiver clairement formulees
emanant de 110 localites touristiques. Des milliers
d'agences de voyages et des dizaines de milliers de

clients individuels se sont interesses ä la documentation

(tiree ä 150000 exemplaires) sur les offres
de liobbys permettant d'animer et d'agrementer
des vacances en Suisse.

Entreprise l'annee precedente, 1'enquete sur le pa-

trimoine culturel aupres de toutes les communes
suisses (Enquete 3000) s'est achevee ä fin 1975.
Plus de 2500 municipalites ont signale les

elements de valeur plus ou moins connus constituant,
surtout dans le domaine architectural, leur patri-
moine culturel. Une fois que nous aurons acheve
de cataloguer ces informations en 1976, il s'agira
de mettre en valeur et d'utiliser pratiquement ce

vaste materiel documentaire pour animer la basse

saison. Pour cela l'ONST a l'intention d'elaborer
soixante propositions concretes de brefs voyages a

buts culturels mettant tous les moyens de transport

a contribution, sous forme de brochure.
Pour intensifier le tourisme interne — avec leur
6,5 milliards de francs de depenses pour des

voyages et sejours de detente (5 milliards a l'etran-
ger et 5,5 milliards dans leur propre pays), les

Suisses representent une clientele potentielle
considerable — nous avons mene en septembre une
campagne d'annonces sur le plan national. 120 pages

entieres d'annonces ont paru et propage les

slogans «Vacances d'automne en Suisse — a votre
porte, ä votre portee» et «Apres tout voyage au
loin — vacances en Suisse ».

Lmprimes

Durant l'exercice, nous avons produit, en dix
langues, plus de 100 imprimes dont le tirage total
s'est eleve ä 1,5 million d'exemplaires. 26 impri-
meries ont ete chargees d'executer ces commandes.
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Brochures frangais, allemand editions distinctes

frangais/allemand edition a plusieurs langues

Travel Tips for Switzerland anglais 125 000 ex.
brochure pour les agences de New York, San Francisco,
Toronto

Consejos utiles para su viaje a Suiza, 1975 espagnol
brochure pour l'agence de Buenos Aires

Die Schweiz von A—Z, 1976 allemand
brochure pour l'agence de Francfort

Reisinlichtingen voor Zwitserland, 1975 hollandais
brochure pour l'agence d'Amsterdam

Renscignements indispensables pour votre prochain voyage. frangais
en Suisse

brochure pour l'agence de Paris

Die Schweiz von heute anglais, frangais 10 000 ex.
reimpression

Grand prospectus illustre «Sveits» norvegien 12 000 ex.
4 couleurs, 24 pages, avec carte de la Suisse separee
au 1:900000

2 500 ex.

90 000 ex.

40 000 ex.

50 000 ex.

Grand prospectus illustre
24 pages, reimpressions:
Sveitsi finnois 10 000 ex.
Switzerland anglais 10 000 ex.

Publications ONST sortant de presse. 35



Zusitserland

Prospectus «.Suisse» pour etudiants
5e edition remise ä jour

Auberges historiques et chäteaux-hötels en Suisse

(104 pages)

Ch&teaux et forteresses en Suisse

avec carte des chateaux en annexe (120 pages)

Pionnicrs suisses de Vhotellerie
(224 pages), de L. Gaulis et R. Creux,
edite par l'ONST et les Editions de Fontainemore

Manifestations en Suisse — Ete 1975

Reimpression: Summer in Switzerland, Events in 1975

pour l'agence de New York

Manifestations en Suisse — Hiver 1975/76
avec memento pour l'ete 1976

34e rapport annuel de l'Office national suisse du tourisme

Guide suisse des auberges de la jeunesse,
liste complete des auberges de la jeunesse sous forme d'une
carte avec renseignements au verso

holl./flam.

anglais

2 000 ex.

100 000 ex.

frangais, allemand, anglais 20 000 ex.

frangais, allemand, anglais 50 000 ex.

frangais

fr., all., ital., angl.

anglais

fr., all., ital., angl.

frangais, allemand

fr./all./ital./angl.

1 200 ex.

55 500 ex.

7 600 ex.

50 000 ex.

2 500 ex.

50 000 ex.

Camping — Vacances en Suisse fr./all./anglais 100 000 ex.
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V.le des Alpes
Schanftgg
Kermesse de montagne
Chutes du Rhin

Marchä aux oignons
Comptoir
Centovalli

Fötes des vendanges
Rac/ette valatsanne

Otma
Rome de Tschenuff
Moot

Apris tout voyage au loin vacances en Suisse

toutes ies nchesses de l'automne ä quelques pas seulement au bout d'un sentier pittoresque. ä une ou
deux stations de tram ^3155 ou ä quelques kilometres par I'autocar postal Souvent m§me, ä votre porte

Vacances d'automne en Suisse Ies plus belles. Ies plus vanöes, Ies plus öconomiques Plus de 100000 lits

pour moins de Fr 30-, petit döjeuner inclus Renseignez-vous sur Ies tarifs sp^ciaux (p ex la carte journaliöre des CFF

pour Fr 36 -/2e classe 4SS?*3Mfi5ätet Fr 54 -/16re classe) et Ies arrangements forfaitaires, p ex <Le printemps
des moms jeunes> de la Soci6t6 Suisse des Höteliers Et allez, une demiöre fois, faire le plein de soleil et d'6nergie -
le meilleur 6!ixir, ä l'approche des premiers fnmas, contre Ies rtiumes et ^5^ d'angina temporisi

Les offices de tounsme locaux et rögionaux, Ies bureaux de renseignements des CFF et des chemins de fer
prtvös, les compagnies de navigation, les agences de voyages et ('Office National Suisse du Tourisme vous
foumiront volontiers des informations ddtail&es

Vacances (Pautomne en Suisse a votre porte«. ävotreportäe.

Office National Suisse du Tounsme, case postale, 8023 Zurich



Motels en Suisse, 1975

Ecoles privees en Suisse

Suisse — Vacances et cours de langues, 1975

Boarding and day schools in Switzerland
Offering British and/or American schools' curriculum

Presentation de Voffre de la Suisse pour les hobbys —

Etejautomne 1975
6 listes

Hiver 1975/76: Arrangements forfaitaires, nouveautes, cours
6 listes classees par regions

Couvertures en quadrichromie
(shellfolders), pour les agences, reproduction de sujets divers

Fourres de documentation
avec sujets hobbys, reimpression

Selling Switzerland 1975
manuel de vente destine aux agences de voyages des USA
et du Canada

Enquete 3000

reimpression

Dank an Wien
brochure pour le 50e anniversaire de l'agence de Vienne

fr./all./ital./angl.

fr./all./ital./angl.

fr./all./ital./angl.

anglais

fr., all., ital., angl.

fr., all., ital.

fr., all., ital., angl.,
esp., holl., suedois

anglais

fr., all., ital.

allemand

40 000 ex.

50 000 ex.

20 000 ex.

20 000 ex.

129 000 ex.

154 000 ex.

100 000 ex.

6 700 ex.

7 500 ex.

2 500 ex.

5 000 ex.
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Publications en preparation ou en impression

Itineraires cVart en Suisse

(550 pages), 30 itineraires de Hans Haller

Pionniers suisses de Vhotellerie
version allemande de Herbert Meier

Pionniers suisses de Vhotellerie
version anglaise de J. Johnson

La Suisse — points de vue
de R. Creux et R. Bernhard

Brochure generale sur la Suisse de l'ONST

10 000 ex.

allemand 2 800 ex.

anglais 1 000 ex.

fr., all., angl. 100 000 ex.

9 langues env. 1 million ex.
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Imprimis divers
En plus des publications ä fort tirage en plusieurs
couleurs, nous avons produit, en partie sur notre
machine offset, plus de 60 imprimes divers repre-
sentant un tirage total de quelque 60000 exem-
plaires. Citons entre autres: «Summer holidays
in Switzerland 1975», «Maisons de repos et
etablissements de cure en Suisse», «Steam in
Switzerland», six listes de vacances actives ä la
carte et possibilites de hobbys, presentation des

innovations touristiques pour les saisons d'hiver
et d'ete, propositions de vacances dans le cadre de
l'Amiee europeenne du patrimoine architectural
1975, brochure de tourisme pedestre pour l'agence
de Copenhague, liste des offres forfaitaires pour
l'ete 1975, liste des taxes et prix des permis de

peche en Suisse, offre Suisse des «tour operators»
britanniques et des agences suisses de voyages.
Affiches
Affiche pour l'exposition au Manoir «Les pion-
niers suisses de l'hötellerie » ä l'occasion du Cornp-
toir de Martigny.
Affichette pour annoncer l'emission radiophonique
«Touristorama» enliiver 1975/76. Tirage: 15000
exemplaires.
En outre, a la fin de l'annee, huit affiches photo-
graphiques en quad.richrom.ie (format mondial)
etaient ä 1'impression. Tirage: 24000 exemplaires.
La serie sera completee par deux affiches en-tete,
format 64x102 cm, avec sujets photographiques
en quatre couleurs. Tirage: 10000 exemplaires.

Distinctions
L'affiche officielle suisse de Hans Erni pour l'An-
nee europeenne du patrimoine architectural 1975

(«Un avenir pour notre passe»), realisee dans le
cadre de la collaboration de l'ONST avec le Comite
national suisse a dejä regu, le jour de sa presentation

ä une conference de presse a Lucerne, la
distinction d'honneur pour la plus precieuse contribution

artistique du Concours international d'af-
fiches d'Utrecht; eile a egalement ete tres re-
marquee lors de la conference finale de l'Annee

europeenne du patrimoine architectural ä Amsterdam.

42 pays out participe ä la Mostra Internazionale
del Manifesto Turistico 197 a Milan. Notre affiche

«to Switzerland» — qui a deja regu de nombreuses
distinctions — s'est vu attribuer, pour sa version en
trois langues, la Sirene de bronze. Cinq affiches de

l'ONST ont egalement gagne un deuxieme prix
au Hyde Park Film and Poster Festival a Jo-

hannesbourg, Afrique du Sud.

Affichage
Pour des raisons financieres, il n'a pas ete possible,
cette annee non plus, de faire une campagne
d'affichage dans toute la Suisse. Nous avons du

nous contenter d'un affichage reduit, mais ef-
ficace, dans les passages tres frequentes de l'aero-

port de Kloten et dans trois vitrines lumineuses du

passage souterrain de la gare de Zurich. Nous pre-
parons en outre une ou deux campagnes d'affichage
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dans toute la Suisse pour placarder les affiches

photographiques «Vacances en Suisse — ä votre
porte, ä votre portee ». Les rapports de nos agences
au chapitre « Agences et representations ä l'etran-
ger» renseignent sur les campagnes d'affichage
organisees dans d'autres pays.

Insertions
Les agences ont de nouveau utilise pour leurs

campagnes d'annonces restreintes les petites an-
nonces, genre vignettes, perinettant de multiples
combinaisons. En outre, le siege a fourni, une fois
de plus, un certain nombre de nouveaux cliches

aux agences pour des insertions speciales. Le texte
des annonces attirait egalement l'attention sur la
carte suisse de vacances.
Le siege a compose une trentaine de nouvelles

annonces, la plupart d'une page entiere et parfois
en couleur, destinees, entre autres, aux publications

«Fremdenverkehr», «Revue de l'Academie
internationale du tourisme», «Swiss Review of
World Affairs», «Europa», «Echo», «Strom und
See», guide Reka, «Periskop», «Revue du
tourisme», «Plaisir de France», «Switzerland/Aus-
tria Guide » d'une grande maison d'edition japo-
naise. Les insertions en faveur des stations
thermales 011t ete revues et modifiees.
De nouveaux efforts ont ete faits en vue d'ame-
liorer la coordination et, par lä-meme, de ren-
forcer la propagande touristique suisse par voie
d'annonces dans la presse etrangere. Des annonces

collectives d'une ou de plusieurs pages ont paru
en particulier dans «De Telegraaf», Hollande,
dans «The New York Times», International
Travel Section (tirage 1,5 million d'exemplaires),
dans «Mainichi Shimbun», European Travel
Section, Tokyo (tirage 2 millions d'exemplaires).
Pendant le congres de l'ASTA ä Rio, sept demi-
pages d'annonces mirent specialement en evidence
les prix avantageux pratiques en Suisse et insiste-
rent sur le slogan «Switzerland — it fits into
everyone's budget».
Quelque 120 pages entieres d'annonces sur le
theme «Vacances d'automne en Suisse — ä votre
porte, ä votre portee» et «Apres tout voyage au
loin — vacances en Suisse» marquerent le debut
d'une serie d'actions de propagande de l'ONST en
Suisse. Une annonce de six pages dans l'FIötel-
Revue attira l'attention sur les offres forfaitaires
d'hiver en Suisse. Ce tire-a-part a ete diffuse lors
de l'exposition «Snow 75».

Service du materiel

Notre service du materiel a expedie 5542 colis
(1974: 3272), 595 conteneurs (385), 5226 paquets
postaux (2879) et 7695 paquets d'imprimes (6966)
contenant du materiel de propagande publie par
l'ONST et par les organes touristiques regionaux
et locaux. Poids total brut: environ 486 tonnes
(441).
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Service de presse et de relations publiques

Feuilles hebdomadaires de presse pour les agences
de l'ONST (13000 exemplaires en allemand et en
frangais); «Nouvelles de Suisse» (14 bulletins de

presse en allemand, frangais et anglais; 30000
exemplaires); «Informations de l'ONST», parais-
sant en hiver, au printemps, en ete et en automne
(tirees chaque fois ä 1800 exemplaires) et quelque
60 articles touristiques en allemand, frangais ou
anglais.

Accueil de publicistes etrangers
Les publicistes accueillis et pilotes par notre
service de presse et de relations publiques sont venus
de tous les continents; les pays les plus fortement
representes ont ete: USA (587), Allemagne (277),
Japon (85), Grande-Bretagne (85), Suede (72),
Canada (56), France (56), Afrique du Sud (51),
Autriche (49). Le nombre total des journalistes,
representants d'agences de voyages, cineastes,
reporters, photographes, commentateurs de radio et
television, etc., accueillis individuellement ou en

groupes s'est eleve ä 1895.

Service photographique

1. Production
a) Reportages
Paysages et sports divers; culture de la vigne en

Suisse; documentation sur l'activite de l'ONST.
Total de 1500 negatifs noir-blanc et 8200
diapositives en couleur.
b) Atelier
500 vues pour les services du siege et 520

diapositives en couleur pour la documentation de

l'ONST.
c) Laboratoire
45450 agrandissements de 18x24 cm jusqu'ä
1 X 1 m pour la phototheque, le service de production,

le service d'exposition et la revue «Suisse».

2. Diffusion des photos
a) Series de photos (legendes en trois langues)
Annee europeenne du patrimoine architectural,
series de photos d'hiver 1975/76 et d'ete 1976

(chaque serie comprenant 80 photos de paysages et
de sports).
Reportages illustres (en trois langues)
28e Championnats du monde de tir a l'arc ä Inter-
laken; cyclo-tourisme; le chemin de fer Arth-Rigi
est centenaire; rendez-vous des yachtmen: 24 lacs

suisses; fete des bergers ä la Gemini; de la piste
de ski au bain thermal; du Charleston au saut

perilleux — ski acrobatique en Suisse.

c) Phototheque
A part les series de photos et les reportages illustres

ci-dessus adresses ä nos agences, nous avons
satisfait 1120 demandes individuelles en envoyant
22460 photos noir-blanc et 5800 diapositives en
couleur ä des quotidiens, des agences de voyages,
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des revues, des compagnies aeriennes, des edi-

teurs, ainsi qu'aux representations diplomatiques
et consulaires de Suisse. Notre materiel photo-
graphique a aussi servi ä decorer des vitrines et ä

completer des presentations audio-visuelles.

Resultats
Nous avons regu 1460 justificatifs de reportages
illustres de l'ONST, dont 770 des seuls Etats-Unis,
265 du Danemark et de la Norvege, et 190 de la
Suede et de la Finlande. Pour la premiere fois,
nous avons pu placer 84 reportages illustres dans
les quotidiens d'Amerique du Sud (tirage total:
8,5 millions d'exemplaires). C'est le theme du
cyclo-tourisme qui a obtenu le plus de succes dans

la plupart des pays. 150 dias en couleur et 430

photos noir-blanc provenant de nos archives ont
ete publiees aux Pays-Bas. Nous avons regu egale-
inent 825 justificatifs de la presse suisse.

A cöte de cette diffusion de routine, nous avons
repondu a certaines demandes speciales:
Remise de 980 photos en vue de la propagande en
faveur des Championnats du monde de tir k l'arc.
Envoi de 250 photos de sports d'hiver aux respon-
sables des relations publiques de Swissair a

l'etranger pour la campagne Snow-Beach.
Distribution de diapositives en couleur pour les

presentations audio-visuelles de l'Office suisse

d'expansion cominerciale, pour la promotion des

ventes de Swissair, pour l'Union de banques

suisses, pour les cours de formation des guides
d'Hötelplan.
170 diapositives en couleur ont ete utilisees pour
la mosaique de l'ONST ä Snow 75 a Bale et k la
Foire internationale de Gand. Nous avons choisi
840 diapositives en couleur pour composer le

spectacle en multivision de l'ONST au Musee
suisse des transports. Les photos en couleur sui-
vantes de nos photographes ont ete utilisees pour
la confection d'affiches: Ruine du chateau fort
d'Ober-Juvalta, ruine du chateau de Tschanüff,
chateau de Sargans, torrent de montagne pres de

Mesocco, fontaine ä Soleure.

Decorations et vitrines

Suisse

Decorations de nombreuses vitrines en Suisse.
Decoration des salles utilisees pour l'assemblee gene-
rale, ainsi que les seances du Comite et du Bureau
de l'ONST. Decoration artistique des locaux de

sejour, des chambres et des corridors des nouveaux
bätirnents de l'Ecole höteliere de Lausanne.
Composition, au moyen d'agrandissements photogra-
phiques et de collages, de 42 vitrines mises gra-
cieusement a la disposition de l'ONST dans le

nouveau terminal B de l'aeroport de Ivloten.

Siege
Nos specialistes ont continue ä travailler ä la reali-
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sation de la nouvelle halle du tourisme du Musee 19. 2.-25. 2.

suisse des transports. Illustration de diverses
brochures et dessins pour la revue « Suisse ».

25. 2.-17. 5.

Agences
Exposition de cannes dans les vitrines de l'agence
de Paris, en liaison avec l'exposition «Dessins 1. 5.- 9. 5.

humoristiques suisses» dans la salle de l'agence.
Decoration de vitrines d'agences, ainsi que de

vitrines de nombreux magasins de sports k l'etran- 6. 5.-17. 5.

ger, ä l'occasion des Championnats du monde de

tir ä l'arc organises ä Interlaken. Composition 8. 5.-16. 5.

d'une vitrine-exposition ä l'agence de Vienne,

pour son cinquantieme anniversaire. Utihsation 10. 5.-15. 5.

de la collection de cannes et de modeles humoristiques

de ski. 10. 5.-51. 5.

Foires et expositions 15. 5.-24. 5,

Etranger 19. 5.-24. 5.

En collaboration avec l'Office suisse d'expansion
commerciale, Swissair, Pro Helvetia, les entre- 14. 4.-25. 4.

prises de transport, les offices de tourisme regio-
naux et locaux, ainsi que d'autres organisations 16. 4.-24. 4.

suisses, l'ONST a ete represente aux foires et
expositions suivantes: Des mai, pen-
29. 1.— 2. 2.: Utrecht dant 8 mois

Foire des loisirs et vacances
«Vakantie 1975»

29. 1.—15. 2.: Colmar 5. 6.-12. 6.

Semaines suisses

Copenhague
Exposition «Automobile et loi-
sirs »

Madrid
Semaines suisses au restaurant de

Swssair
Berlin
9e Internationale Tourismus-
Börse ITB
Nice
Foire internationale
Bruxelles
Salon des vacances
Las Palmas/ Tenerife
Semaine suisse aux lies Canaries

Le Caire
Foire internationale
Lyon
Foire internationale
Aalborg
Exposition «Printemps 1975»
Milan
Fiera di Milano
Hanovre
Foire internationale

Japon
Stand suisse pour exposition cul-
turelle itinerante dans 20 villes
Barcelone
Foire internationale

42 «Apres-ski» au stand ONST ä l'exposition Snow 75, Bale





19. 6.— 5. 9.: Montreal
Exposition « Terre des Hoinmes »

6. 9.-8. 9.: Mannheim
Jeux et chants snisses au Bundes-
gartenschau 1975

11. 9.-22. 9.: Bari
Fiera del Levante

15. 9.—18. 9.: Cologne
ANUGA

13. 9.-28. 9.: Gand
Foire internationale

26. 9.— 5. 10.: Stockholm
St. Eriksmesse

27. 9.-12. 10.: Rome
Holirama

29. 10.-12. 11.: Paris
Expo Neige 1975

51. 10.—17. 11.: Guatemala City
Foire internationale
INTERFER 75

2. 11.—50. 11.: Tel-Aviv, Haifa et Jerusalem
Semaines suisses dans les hotels
DAN

1 aoüt—6 sept.

27 aoüt—

50 septembre

15—27 sept.:

4-12 octobre:

Suisse

12—21 avril: Foire suisse de Bale 9—19 octobre:
Stand commun avec les CFF et
Swissair sur le theme: L'Annee
europeenne du patrimoine archi- 25 oct.—

tectural 1975 2 novembre:
9—24 mai: Glatt Center ä IFallisellen

Presentation de la Suisse, pays de

vacances avec ses regions
Hotel de ville d'Appenzell
«Hackbrett en Suisse», exposition

congue par l'ONST en
collaboration avec les autorites locales

et Mlle B. Geiser ä Berne
Foire de l'Oherland zurichois ä
IVetzikon
Pavillon touristique avec des

elements de l'exposition de Glatt
Center
Comptoir suisse ä Lausanne
Stand sur le theme: « La Suisse

au coeur de l'Europe et les hötes
dans son coeur»
ComptoirdeMartigny, Martigny
Inauguration de l'exposition iti-
nerante «Les piomiiers suisses

de l'liotellerie » realisee par Rene

Creux, Paudex, avec presentation

du livre «Pionniers suisses

de l'hötellerie» publie par
l'ONST et les Editions de Fon-
tainemore.
OLMA ä St-Gall
Presentation des cannes de

l'ONST
SNOJF IS ä Bäle
Stand de publicite et d'iiiforma-
tions au Premier salon mondial
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du ski, de la neige et des sports d'hiver avec
stand d'information, diapositives sur toutes les

regions et collection de skis humoristiques.

Radio et television

Avec la nouvelle grille des programmes, remission

touristique alemanique « Unterwegs» du ven-
dredi a ete avancee et, depuis le debut de j anvier,
a passe entre 10 et 11 h., tandis que remission
d'information comprenant le bulletin de l'ONST,
des conseils et des indications pour le week-end a

ete fixee au vendredi en fin d'apres-midi. Comme
contribution ä l'Annee europeenne du patrimoine
architectural, nous avons organise tous les 15 jours
de janvier ä novembre un concours pour les audi-
teurs, concours qui terminait toujours l'emission
«Unterwegs». A l'occasion d'une emission en
direct de Beromünster, nous avons pu tirer au sort,
parmi les expediteurs de quelque 100000 reponses
exactes, les trois gagnants des principaux prix de

vacances. Nous avons coopere activement k la
composition d'environ un tiers de toutes les emissions

«Unterwegs». En outre, l'ONST a donne

plusieurs cominentaires et interviews, dont
certains pour le service des ondes courtes.
Du 25 juin au 5 septembre, l'on put entendre la
nouvelle emission « Touristorama» destinee aux
vacanciers etrangers. Au cours de 55 emissions, il
nous a ete ainsi possible chaque matin, du lundi

au vendredi, d'attirer l'attention en allemand,
anglais, frangais et italien sur des excursions qu'il
valait la peine de faire, sur d'interessantes
manifestations et de donner d'utiles conseils. L'echo
positif eveille par cette innovation engagea les

promoteurs ä maintenir l'emission «Touristorama»

pendant la saison d'hiver 1976. Pour
assurer une plus vaste ecoute pendant l'hiver a
«Touristorama» — qui ne devait plus s'adresser

exclusivement aux vacanciers etrangers, mais inte-
resser egalement nos compatriotes — nous avons

imprime, en decembre, 15000 affichettes d'information

et nous les avons envoyees aux milieux
interesses, tels que hötels, offices de tourisme,
telepheriques, etc.
Radio Lugano a maintenu pendant la saison d'ete
son emission si appreciee du samedi apres-midi
«L'ammazzacaffe», ce qui lui permit de con-
sacrer 15 emissions a la presentation de l'offre
touristique de stations peu connues de Suisse

alemanique et romande.
Au debut des saisons d'hiver et d'ete, nous avons,
comme d'habitude, prie tous les offices de tourisme
de Suisse frangaise et de l'Oberland bernois d'en-

voyer regulierement des documents les plus
divers pouvant contribuer a alimenter les emissions

touristiques de Radio Suisse Romande, animees par
Andre Nussle et Liliane Perrin. Nous avons,
depuis le siege aussi, transmis pendant toute l'annee
des informations dans ce but.
La television Suisse allemande et rheto-romanche a
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mis deux fois nos services a contribution pour de
breves sequences de l'edition principale du tele-
journal: il s'agissait, ä fin mars, de «l'offre et la
demande pendant les fetes de Päques » et, ä mi-
decembre, le directeur de l'ONST exposa, au cours
d'un bref film, la situation touristique actuelle et
les perspectives pour 1976.

Conferences

Preparation d'une nouvelle serie de diapositives en
couleur comprenant 100 motifs (diapositives de

24x56 mm avec petits cadres en plastique, sans

verre et avec impression des legendes des illustrations)

destinees a etre pretees par nos agences ou

par le siege. L'on prepare aussi pour l'usage
interne des agences des diapositives de 56 X 56 mm,
avec petits cadres en plastique, sous verre et avec

impression des legendes.
II a ete remis 21 series de dias individuellement
composees et comprenant au total 490 photos,
ainsi que 162 bibliovisions «La Suisse» en
anglais et en allemand, 87 bibliovisions « Les Alpes »

en anglais et en allemand, 548 bibliovisions «La
Suisse » en frangais destinees aux representations
consulaires et diploinatiques de Suisse a l'etranger.

Films

NouveU.es productions
« Captains Three», film en couleur de 12 minutes,
16 mm. Producteur: Cinejournal suisse; realisa-
teurs: Yvan Dalain/M. Bartels. Agrandissement
de la version d'un sujet du Cinejournal suisse pour
nos agences de langue anglaise.
« Rencontres en Suisse », film en couleur/noir-blanc
de 20 minutes, 16 mm. Producteur: Cine Groupe,
Zurich; realisateur: Bernard Lang. Rallye
automobile en Suisse Orientale et romande. Paysages

en couleur avec sequences d'interviews en
noir/blanc. Adaptation d'une coproduction ante-
rieure de l'ONST/ACS.
«On Switzerland's Eternal Ice», film en couleur
de 21 minutes, 16 mm. Producteur: Condor Film
AG, Zurich; realisateur: Markus Weyermann.
Version anglaise du film « Gletscherwanderung im
Engadin » (la version allemande a ete reprise pour
distribution non commerciale par nos agences).

Presentation de diapositives
«Rapport annuel 1974», füms et projection de

diapositives (5 projecteurs) pour l'assemblee generale

ä Weinfelden.
«Dank an Wien», fibns et projection de diapositives

(4 projecteurs) pour le 50e anniversaire de

l'agence de Vienne.
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Films en preparation
«Pastorale Schweiz» (titre provisoire), film en
couleur de 14 minutes, 35 mm. Producteur:
Condor Film AG, Zurich; mise en scene: Nikiaus
Gessner. La Suisse en ete ä vol d'oiseau. Toutes les

prises de vues sont tournees depuis un helicoptere —

ä l'abri de toutes vibrations — d'apres le Systeme
Wesscam.

«Cis E A», film en couleur de 15 minutes,
16 mm. Producteur: Condor Film AG, Zurich, sur
mandat de la direction generale des PTT. Reprise
des diapositives sonorisees mises sur film sur les

cars postaux suisses en version allemande/fran-
gaise/italienne. Production d'une version fla-
mande/hollandaise/danoise et une anglaise/sue-
doise/espagnole.

Copies
65 16 mm «Iis etaient trois. » (Cinejournal

suisse, 1974/75) en allemand, frangais,

italien et anglais.
22 16 mm «La Suisse en auto, vue par deux

couples Strangers» (Cine Groupe)
en allemand et frangais.

42 16 mm «Gletscherwanderung im Enga-
din» (Condor, 1974/75) en
allemand et anglais.

31 16 mm «Ski for you» (Condor, 1971) en
anglais.

21 16 mm « Contrastes» (Kleinberg, 1971) en
anglais.

21 16 mm «IIascension du petit clocher du
Portalet» (Darbellay, 1965) en
allemand, frangais et anglais.

21 16 mm «Ski en haute montagne» (Bertho-
let, 1965) en allemand, frangais,
et anglais.

2 16 mm «Alte Brücken» (Zbinden, 1956/57)
en allemand (copies d'archives).

Utilisation des films
Cinema:
«glissando» (Kern, 1974) en Allemagne et Au-
triche, 65 representations au Radio City Music
Hall, New York, ä titre de complement des films
«The Little Prince», «The Wind and the Lion»
et «Jaws».
«II y a dans Veau toutes les vertus. » (Früh,
1974) en Suisse.

«Gymnaestrada» (Rincovision, 1970) en
Allemagne.

«Aufil de Van» (Seiler/Gnant, 1966) en Argentine.

«Cantilena Helvetica» (Condor, 1966/67) en Aus-
tralie.
«Petite promenade d'un reveur solitaire» (Condor,
1962) en Australie.
«Skiforyou» (Condor, 1971) en Australie.
Television:

«glissando» (Kern, 1974) une fois en Allemagne.
«Contrastes» (Kleinberg, 1971) vingt fois aux
USA, cinq fois au Canada, une fois en Argentine,
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au Bresil, en Malaisie, en Roumanie et en Grande-
Bretagne.
«II y a dans l'eau toutes les vertus. » (Früh,
1974), trois fois au Canada.

«Aufweissem Grund» (Seiler/Blum, 1962), quatre
fois en Argentine.
«Pain et vin» (Kleinberg, 1970), deux fois aux
USA, une fois en Argentine.
«Ciel, roc et glace» (Bertholet, 1965), deux fois

aux USA.

«Captains Three» (Cinejournal suisse, 1975),
deux fois en Argentine.
«Brienzer Rothorn-Bahn» (Cinejournal suisse,
1974), une fois aux USA et une fois au Canada.
« Lavaux» (Cinejournal suisse, 1974), une fois en
Argentine et une fois aux USA.

«Quandla neigefutinventde» (Turnus, 1970), une
fois en Australie.
«Au fil de l'an» (Seiler/Gnant, 1966), deux fois
en Argentine.
« Gymnaestrada » (Rincovision, 1970), une fois en
Argentine.
«Matterhorn» (Taugwalder, 1965), une fois au
Bresil.
«Bosco Gurin» (Condor, 1972), une fois au Japon.
«La Suisse: detente cordiale» (Condor, 1966/67),
une fois en Amerique Latine.
« Petite promenade d'un reveur solitaire » (Condor,
1962), une fois eil Amerique Latine.
«Ski for you» (Condor, 1971), une fois en Alle-
magne et une fois au Japon.

Divers:
«Ski for you» (Condor, 1971), projete dans
15 villes d'Iran; presentations dans les wagons de

cinema de la SNCF en France.
«Petite promenade d'un reveur solitaire» (Condor,

1962), projete dans 15 villes d'lran.
«glissando» (Kern, 1974), vendu aux bibliothe-
ques des Etats de l'Arizona et Minnesota aux USA.
De nombreuses productions de regions touristiques
ont passe a la television du Canada et de l'Argen-
tine, par l'intermediaire de nos agences, devant
plusieurs millions de spectateurs.
Notre propre distribution ajoutee ä Celle du
Cinema scolaire et populaire a Berne a atteint quel-
que 50000 spectateurs.

Distinctions:
«glissando» (Kern, 1974), diplöme d'honneur au
IIle Festival international du film de sport, Budapest;

diplöme d'honneur de la 6e Semaine du film
touristique, Luanco, Espagne; Coupe du Senateur
Sarti ä la 6e «Rassegna Int. del Documentario
turistico e scientifico», Ovado, Italie; prix du
Festival Tourfilm 1975, Spindleruv Mlyn; prix
Inforfilm au XXVe Festival int. de tourisme et de

folklore, Bruxelles; diplöme d'honneur au
lle «Chicago Int. Film Festival», Chicago.
«II y a dans l'eau toutes les vertus. » (Früh,
1974), coupe de l'Union du commerce et du
tourisme au XVIe Festival international du film
touristique et du folklore, Milan.

Le film ONST «Pastorale Suisse» en tournage 49



Service de renseignements

Notre service de renseignements a ete fort occupe
k donner des informations ecrites, orales ou tele-
phoniques sur les possibilites de voyages et de

vacances en Suisse. Ces renseignements portaient
sur la composition d'itineraires par rail et par
route, sur les diverses sortes de billets et leurs prix,
sur les possibilites d'hebergement dans les hötels,
pensions, motels, auberges familiales, de jeunesse,

appartements et chalets de vacances et meme sur
les possibilites de congres. Les questions posees
concernaient egalement les instituts d'education
et d'enseignement, les cours et camps de vacances,
les cliniques, les etablissements de cure et de
convalescence.

D'autre part, le service de renseignements a etabli
la liste des manifestations se deroulant dams toute
la Suisse publiee dans les 12 cahiers mensuels de la
revue «Suisse». Les manifestations classees al-

phabetiquement par localites et thematiquement
pour les saisons d'ete et d'hiver font egalement
l'objet de deux brochures publiees en quatre
langues.

Revue «Suisse»

Chacun des caliiers mensuels a traite un theme
special:

Janvier Musee international d'horlogerie a

La Chaux-de-Fonds
Fevrier Hiver a la montagne
Mars Foires et marches
Avril Le chateau de Coppet
Mai Les CFF confiants dans l'avenir: ou-

verture de la ligne du Heltersberg
Juin Ete ä la montagne
Juillet Glaciers
Aout Les 700 ans de la cathedrale de Lau¬

sanne

Septembre Paysages d'eboulis, paradis de ran-
donnees pedestres

Octobre 1925 — Annee de la Conference de

Locarno
Novembre Tours
Decembre Sports d'hiver
Les deux cahiers diffuses ä 1'etranger ont ete
composes au moyen du materiel utihse pour les cahiers
destines k la Suisse, la composition, les cliches et
les fihns ayant pu etre reemployes. Tirage total
1975: 251500 exemplaires, soit 197500 diffuses

en Suisse et 54000 a 1'etranger.
Une enquete effectuee aupres des lecteurs de la
revue a permis de constater que:
— les lecteurs de la revue se recrutent dans toutes

les classes d'äge, mars celles dont le pouvoir
d'achat est eleve predominent;

- la majeure partie des lecteurs exercent une
profession qualifiee et disposent de revenus moyens
a eleves;
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- le lecteur de la revue aime voyager et aller en

vacances; il depense volontiers de l'argent dans

ce but;
- la plupart des lecteurs font activement du

sport; leur preference va aux differentes sortes
de sports d'hiver, puis ä la marche et ä la natation.

II est interessant de relever parmi les resultats de

l'enquete que: 10 % des lecteurs exercent des

professions ayant exige des etudes universitaires, sont
directeurs ou hauts fonctionnaires. 52,52% sont
fonctionnaires, employes ou enseignants. 26,92%
des lecteurs voyagent en premiere et 75,08% en
deuxieme classe. En 1974, 89,40% des lecteurs
sont partis en vacances: 64,74% d'entre eux
avaient choisi un but en Suisse et 52,25 % ä

l'etranger, dont 14,59% outre-mer. 65,70% des

lecteurs interroges qualifient la revue de «tres
bonne», 55,19% de «bonne».

Voyages d'ätude pour employes d'agences de
VOYAGES

Grace ä la cooperation de l'ONST, les voyages
d'etude suivants ont pu etre organises en Suisse:
Janvier Suede (16 personnes)

Danemark (6)
Autriche (5)
Canada (15), campagne «Hospitable
Switzerland »

Fevrier «Midwest ASTA Chapter» (18), se-

jour d'etude a Zurich et Berne
Mars Hollande (11)
Avril Autriche (25)

Finlande (15)
Classe terminale du Hotel Management

Training College, Nairobi (22)
Mai Espagne (16)

Argentine (12)
«Central Atlantic ASTA Chapter»
(47), sejour d'etude et reunions en
Suisse Orientale et au Tessin

Juin Allemagne (10)

Afrique du Sud (50), campagne
«Hospitable Zurich »

Septembre Etats-Unis (22)

Allemagne (15), voyage d'etude DER
Novembre Suede (15)

Suede (17), representants de l'agence
de voyages Nyman & Schultz

Nous avons en outre coopere avec des offices de

tourisme regionaux et locaux, ainsi qu'avec des

compagnies de transport, ä des voyages d'etude
d'employes de Swissair qui visiterent diverses

regions de notre pays.
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Initiatives speciales

La plupart de ces initiatives ont ete inspirees par
le slogan de l'ONST «La Suisse — pays des va-
cances ä la carte ».

Des journalistes etrangers decouvrent la Suisse

Russell John et Diane Bartin, redacteurs de «The
Australian», Sydney, ont sejourne en Suisse pour
y faire un reportage. Etsuo Akutsu, le publiciste
du ski ayant le plus de succes au Japon, s'est

renseigne et a pris des photos dans 15 stations suisses

de sports d'hiver pour son manuel «Ski 76».
Sejour d'etude de Jean Modot, redacteur, en vue
du remaniement du Guide bleu «Suisse».
Preparation d'un voyage de Rolf Ziindel, redacteur
de «Die Zeit», Hambourg, dans quelques
stations peu connues des Grisons, ainsi que du voyage
d'etude de Peter Höltschi sur les vacances fami-
liales a Saanenmöser et environs. Voyage d'infor-
mation en Engadine et participation au marathon
de ski de deux journalistes americains. Sejours
d'etude de deux redacteurs du «Art Gallery
Magazine», New York, pour preparer des nurne-
ros speciaux sur la Suisse.

Equipes de radio et de television en visite en Suisse

«L'Australian Broadcasting Commission» a en-

voye une delegation de 4 personnes au Salon

international des inventeurs ä Geneve; a cette
occasion des films documentaires ont egalement

ete tournes a Zurich et dans 1'Engadine. Une
equipe du «Tokyo Broadcasting System» passa
quelque temps dans l'Oberland bernois pour tour-
ner la serie d'emissions televisees «Children of
the World». Une equipe suedoise de television
tourna — avec la cooperation du Bureau pour la
prevention des accidents et de la Federation suisse

de ski — des reportages sur les mesures de
protection et de securite en vigueur sur nos pistes de

ski, ainsi que sur l'etude des avalanches.

Young Columbus XIX
Sur invitation de leur edition commune du di-
manche «Parade Magazine» (tirage 19 millions
d'exemplaires), quelque 120 quotidiens americains

offrirent un voyage-recompense en Europe
ä leurs meilleurs vendeurs de journaux äges de

12 ä 16 ans. Pour la premiere fois, des filles fai-
saient aussi partie du groupe. L'ONST organisa

pour les 170 participants du voyage «Young
Columbus» un programme aussi abondant que
varie. Les aventures de voyage de ces jeunes
visiteurs firent l'objet d'un film qui passa ä la
TV americaine et fut projete lors de manifestations

de propagande du groupe de journaux
«Parade». Cet evenement eut un grand reten-
tissement dans la presse.

Vols inauguraux de Swissair
En commun avec le service de presse et de
relations publiques de Swissair, nous avons invite dans

52 «Young Columbus» in Switzerland





notre pays pour le vol d'inauguration Pekin-Suisse
25 personnalites chinoises politiques, economiques
et des representants de la presse. A l'occasion du

premier vol d'une nouvelle ligne Toronto—Montreal-Zurich,

21 politiciens et publicistes eurent,
pendant cinq jours, l'occasion de connaitre la
Suisse touristique. Trois journalistes suedois pri-
rent part au vol inaugural Stockholm-Zurich du
DC9-51.

La Suisse pour marin d'eau douce

A l'instigation de «Gourmet Magazine», New
York, le celebre ecrivain et journaliste Richard
Condon, accompagne de sa femme, traversa la
Suisse en empruntant, partout: oh c'etait possible,
les voies d'eau. Son itineraire le conduisit de

Geneve a Bale en passant par Soleure, Interlaken,
Lucerne, Zurich, Bad Ragaz, Gottlieben et Rhein-
felden. Des bateaux a vapeur, ä rame et ä voile,
des canoes, bacs, etc. lui servirent de moyens de

transport.

Cartes de geographic parlantes pour automobilistcs

Envoye par l'American Automobile Association,
l'inventeur et l'auteur des cartes de geographie
«parlantes» pour automobilistes, Bert Lief, fit
un sejour en Suisse. Son but etait de preparer
deux cartes de geographie avec commentaires sur
cassettes indiquant les routes de tourisme les plus
recommandables a travers la Suisse.

Des stagiaires du DPF visitent le siege
Connne le veut la tradition, plusieurs visites du
siege furent organisees ä l'intention des futurs
diplomates et fonctionnaires de chancellerie du
Departement politique federal. En mars et en
avril, deux groupes de candidats diplomates et, en
septembre, un groupe de stagiaires de chancellerie
furent renseignes sur les structures et les täches

de l'ONST.

Congres de l'ASTA 197J a Rio de Janeiro
Le 45e congres mondial de l'ASTA (American
Society of Travel Agents) eut lieu du 27 octobre au
1er novembre ä Rio de Janeiro. 11 avait pour
theme «Progress through professionalism» et
reunit 5250 delegues de 106 pays s'interessant au
tourisme international. L'ONST etait represente
par son directeur-suppleant et les chefs des agences
de New York et de Buenos Aires (ce dernier pour
s'occuper des agents de voyages de l'Amerique du
Sud). 250 agents de voyages et representants de

presse ayant pour nous une grande importance
assisterent aux traditionnelles receptions suisses,

soit a la « Swiss Cheese and Wine Party » organisee
au cours de deux soirees.

Association Suisse de tourisme pedestre (ASTP)
Dans le cadre des changements de structure de

l'ASTP, l'assemblee generale ordinaire du mois de

mai a elu president M. Ernst Neukoinm, con-
seiller d'Etat, Schaffhouse. Parallelement, les di-
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verses commissions techniques furent aussi mo-
difiees. Ce fut done egalement le cas de la
commission d'inforriiation et de propagande au sein
de laquelle l'ONST collabore.

Foire internationale de Gand
La Suisse avait ete invitee a cette foire (15 au
28 septembre) comme höte d'honneur. Sous la

competente conduite de l'Office suisse d'expansion
commerciale, notre pays put occuper une surface

d'exposition de 500 m2, dont le quart avait ete
mis a la disposition de la propagande touristique.
La presentation helvetique, rehaussee par les

manifestations-cadres organisees par l'ONST et
appuyees par l'OSEC, remporta un vif succes

aupres des quelque 500000 visiteurs. Nous avons

en outre invite, en ete, un commentateur de la
radio beige pour un sejour d'etude d'une semaine
en Suisse, ä la suite duquel il organisa un grand
concours sur notre pays a l'intention des auditeurs
de la radio flamande. La distribution des prix se

deroula a l'exposition en presence d'un groupe
folklorique appenzellois fort connu, qui eut enor-
mement de succes aupres du public.
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